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Einleitung

Information

✓ erzeugen, speichern und transportieren

★ finden und integrieren = Information Sharing

Semantik von Information lesbar für Computer
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Heterogenität
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S y n t a x S t r u k t u r S e m a n t i k

zwischen verschiedenen Informationsquellen
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Syntax

Muster und Regeln für Satzbau

verschiedene Dateiformate

‣ mit XML kein Problem mehr  
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Struktur

konzeptueller Aufbau einer Quelle

potenzielle Konflikte 

• Namensgebung

• Datentypen

• fehlende Attribute

‣ Resource Description Framework (RDF)
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Semantik

Sinn und Bedeutung der Quelle

Erfassung: Text, Struktur, explizit

potenzielle Konflikte

• Daten: unterschiedliche Skalen und Wertebereiche

• Domäne: Einordnung, Überlappung, Inkonsistenz
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Semantik

Semantische Interoperabilität

• Namen und Bezeichnungen: Synonymmengen

• Begriffsnetzwerke

• Konzeptgitter

• Merkmale und
Bedingungen
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1.3 Representing and Comparing Semantics 15

Fig. 1.1. Matching with concept lattices

into account the inherited information, however, we see that we are actually
comparing the concepts ’images of the sea in the morning’ and ’pictures of the
sea’. We can find out that images and pictures actually have the same meaning
by looking at their synonym sets and then conclude that the former concept
is a special case of the latter (compare [Giunchiglia and Shvaiko, 2003]).

1.3.4 Features and Constraints

The use of concept lattices is often combined with a description of features
or constraints the instances of a concept show or adhere to. In our example
we could for example define that each trip has certain attributes such as a
destination and a duration, that a trip may consist of different parts (stages,
legs) and that it may serve certain functions such as ’visit’.

There are many different approaches for modelling features and constraints
that restrict the possible interpretation of a concept. The approaches range
from simple attribute value pairs to complex axiomatizations in first order
logic. Besides these extreme cases, a number of specialized representation
formalisms have been developed that provide epistemological primitives for
defining concepts in terms of features of their instances. The most frequently
used ones are Frame-based representations [Karp, 1993] and description
logics [Baader et al., 2002] . While Frame-based systems define a rather fixed
structural framework for describing the properties of instances of certain
concepts, description logics provide a flexible logical language for defining
necessary and sufficient conditions for instances to belong to a concept.

All mentioned approaches for describing semantics based on features of
instances can be used to compare the intended meaning of information. In
the area of case-based reasoning, similarity measures have been defined that
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Definition

Philosophie

Die Ontologie beschäftigt sich (primär) mit dem 
Sein, dem Seienden als solchem und mit den 
fundamentalen Typen von Entitäten.

Informatik

Unter einer Ontologie versteht man […] ein formal 
definiertes System von Begriffen und/oder Konzepten 
und Relationen zwischen diesen Begriffen.
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Definition

explizite Repräsentation von Semantik

• geteiltes Vokabular

• Konzeptualisierung einer Thematik

‣ zugänglich für Computer
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“An ontology is an explicit specification of a conceptualization.”
Gruber, 1993
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Anwendung
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Kommunikation

Entwicklung komplexer Systeme

Interoperabilität

Informationsgewinnung
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Kommunikation
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Information Communities

Terminologien erklären (übersetzen)

Beispiel: Entity-Relationship-Diagramme
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Entwicklung
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Planung und Umsetzung komplexer Systeme

Wiederverwendung existierender Software

Beispiel:  API-Referenzen
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Interoperabilität
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Integration existierender Systeme

Ontologien als ‘interlinguas’

Beispiel:  WSDL für Web Services

Ko m m u n i k a t i o n  E n t w i c k l u n g  I n t e ro p e r a b i l i t ä t  I n f o r m a t i o n s g ew i n n u n g



Ontologie-basiertes Information sharing und Ontologie merging

Informationsgewinnung

15

E i n l e i t u n g H e t e ro g e n i t ä t D e f i n i t i o n A n we n d u n g U m s e t z u n g A u s b l i c k

Mehrdeutigkeiten bei einfacher Textsuche

Nutzeranfrage kann Synonyme einschließen

Beispiel:  Verwendung von WordNet
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Umsetzung
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Herangehenweisen

Infrastruktur für Information Sharing

H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r
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Herangehensweisen
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H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

single-ontology multiple ontologies hybrid approach

globale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle

lokale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle

lokale
Ontologie

lokale
Ontologie

lokale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle

lokale
Ontologie

lokale
Ontologie

globale
Ontologie
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single-ontology
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Hinzufügen neuer 
Quellen sehr komplex

H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

globale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle
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multiple ontologies
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Integration und 
Vergleich sehr 
komplex

H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

lokale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle

lokale
Ontologie

lokale
Ontologie
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hybrid approach
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Hinzufügen und 
Abfragen einfacher

H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

lokale
Ontologie

Quelle Quelle Quelle

lokale
Ontologie

lokale
Ontologie

globale
Ontologie
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Infrastruktur
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H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

globale Terminologie {W,l}
W ~ Menge von Wörtern

 l∶W×W ➝ {syno, hyper, hypo}

globale Ontologie {ST,T,R,A}
ST = {WL,lL}

T ~	Menge an Begriffen aus WL

R ⊆
T×T ~ Relationen

A ~
Axiome in der Form: Ti⊑Tj

Ontologie der Quelle {S,C,d}
S =	 {STS,TS,RS,AS}

C ~	Menge an Klassennamen nicht in S

d ~	Definitionen von Ci mit Hilfe von RS

globale
Ontologie

globale
Terminologie

Ontologie
der Quelle
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Entwicklung und Pflege
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H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

globale
Ontologie

Metadaten
der Quelle

globale
Terminologie

Ontologie
der Quelle

Metadatenerzeuger

Ontologieeditor Übersetzungsdienst

Suchmaschine
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Abfragen und Integration
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H e r a n g e h e n s we i s e n  I n f r a s t r u k t u r

globale
Ontologie

Metadaten
der Quelle

globale
Terminologie

Ontologie
der Quelle

Metadatenerzeuger

Ontologieeditor Übersetzungsdienst

Suchmaschine
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Ausblick
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Forschung schon sehr weit

Praxis noch am Anfang

Erstellung lokaler und globaler Ontologien sehr 
aufwändig
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